PACKAGING LIST NR: 757461

02.05.2023 07:49 Page: 2

SUPPLIER: RECIPIENT PLANT: 100 DESTINATION: 14248
91011952 CUSTOMER NR: GETRAG-IT
Kromberg & Schubert Austria GmbH & Co. KG Magna PT S.p.A DESPATCHTYPE: Truck Forw.Ag,
. DELIVERY: FCA GYOR
Ungargasse 111 Via die Gerani 5, Zona industrialf CARRIER: ABHOLUNG
A-7350 Oberpullendorf {T-70026 Modugno GROSS: T 7823.19 kg
SUPP NR CUSTOMER PART NR QUANTITY UN DESCRIPTION ORDER-No.
-DATE  SUPPLIER PART NR . ABRUF-NR.
-POS  PACK UNIT PACK TYPE
3- 700039 (= LT 23) 1x 1
4 - PAK-700256 16x 9
5- 700039 (= LT 24) 1 x1
_______ 6- PAK-700256 _ . _ _______16x98 _____ _ _ _ .. -
03363713 2517256425 3040.0 Stk. WIRING HARNESS 7DCT300 RSA 0000006306
02.05.23 606421 6064218355 550004186501
1 = 1- 700039 (= LT 25) 1x1 :
2 - PAK-700256 16 x 10 . '
3- 700039 (= LT 26) 1x1
' 4- PAK-700256 16 x 10 P ‘AETFS
5- 700038 (= LT 27) 1% 1 ), [ﬁ A
6 - PAK-700256 _16x 10 @ <
7 - 700039 {= LT 28) 1x1 .
. 8- PAK-700256 16 % 10 .
9 -. 700039 (= LT 29) 1%1 ’ .
" 10- PAK-700256 i6x 10
11 - 700039 (= LT 80) 1% 1 1
12 - PAK-700256 i6x 10 \%9 ?,)L] \3 L”a‘
13- 700039 (= LT 31) 1% 1
14 - PAK-700256 16 x 10
15 - 700039 (= LT 32) 1% 1 (9
16- PAK-700256 16 x 10 gg W/(o Q) LOB
17 - 700039 {= LT 33) 1% 1 o
18 - PAK-700256 16 x 10
19 - 700089 {= LT 34) 1x1 szu g@
20 - PAK-700256 16 x 10
21 - 700039 (= LT 38)° ix1 .
22 - PAK-700256 16 x 10
23 - 700039 (= LT 36) ixi
24 - PAK-700256 16 x 10 :
- = g L L] g,
e Frroczes ax HUZHNLH-NAGEL s,
27 - 700030 (= LT 38) 1% 1 Vig dei Clelamifis, <t - 70027 Modugno (BA),
‘ 28 - PAK-700256 16x 10
29 - 700039 (= LT 39) 1% 1
30 - PAK-700256 16 x 10
31 - 700039 (= LT 40) 1% 1
32 - PAK-700256 16 x 10 Iraytt
33 - 700039 (= LT 41) 1x1 L
34 - PAK-700256 16 x 10 VEIEA 5
35 - 700039 (= LT 42) 1% 1 .
36 - PAK-700256 16 x 10
37 - 700039 (= LT 43} 1x1
_______ 38- PAK-700256 _ ______16xI0_ el __.
03363714 2517263310 2592.0 Stk WH MAGNA TS 7DCT300 FORD B-CAR 0000000237
02.05.23 616972 6169726259 550004305701
1 - 1- 700039 (= LT 44) 1% 1 ) E \\E\ S
2 - PAK-700256 16x 9 : ' '
3- 700039 (='LT 45) 1x1 Ok [Q <
4 - PAK-700256 16 % 9
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w?r  JPACKAGING LIST NR: 757461 . 02.05.2023 07:49 Page:
SUPPLIER: RECIPIENT PLANT: 100 ° DESTINATION: 14248
91011952 CUSTOMER NR: GETRAG-IT .
Kromberg & Schubert Austria GmbH & Co. KG o o7 5.5 A DESPATCH TYPE:  Truck Forw.Ag.
DELIVERY: FCA GYOR
Ungargasse 111 Via die Gerani 5, Zona industriali CARRIER: ABHOLUNG
A.?SSO Oberpu"endorf . |T-70028 Modugno GROsSs: ?82319 kg )
SUPPNR CUSTOMER PART NR QUANTITY UN DESCRIPTION ORDER:No.
- -DATE  SUPPLIER PART NR ABRUF-NR.
-POS  PACK UNIT PACK TYPE
5. 700039 (= LT 46) 1x 1
6- PAK-700256 16x 9"
7 - 700039 (=LT 47) "1x 1 ) ;
8- PAK-700256 16x 9
,0- 700039 (= LT 48) 1% 1
10- PAK-700256 i6x 9
11 - 700039 (= |'T 49) . 1x 1 .
. 12! PAK-700256 16x 9 : .
13- 700039 (= LT 50) 1x 1
14- PAK-700256 - 16x 9 : .
15 - 700039 (= LT 51) 1% 1
16 - PAK-700256 16x 9
17 - 700039 (= LT 52) 1x1
18 - PAK-700256 16x 9
19- 700039 (= LT 53) 1% 1
20 - PAK-700256 16 x 9
21 - 700088 (= LT 54) 1x 1
22 - PAK-700256 16X 9
23 - 700039 (= LT 55) : 1x1 - Y W 1
24 - PAK-700256 T 16x9 KRR ﬁ"%‘ﬁ*ﬁﬁaiw‘iﬁjﬁ” S'E‘A‘
25- 700038 (= LT 56) 1x1 via dei (iciamiyl, sne- 78027 Hodugno (BA)
26 - PAK-700256 16x & -
27 - 700039 (= LT 57) 1% 1
28 - PAK-700256 16x 9 Lo
29 - 700039 (= LT 58) 1x1 _ .
ot 533%53‘225&59) ki - rdeTro(drseva di ’
- = x . ‘. . e
32 - PAK-700256 16 % 9 verifica\su fuaivia e guantita
33 - 700039 (= LT 60) 1x 1 ) .
34 - PAK-700256 . 16x 9
35- 700039 (= LT 61} 1x 1
36 - PAK-700256 16 x 9

WE: QUANTITY CHECK: * QUALITY CHECK:"
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LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
SCRISOARE INTERNATRONALA DE TRANSPORT

4 Expéditour (nom, adresso, pays)
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6 Transporieur (nom, adresse, pays, autres néférences)
Carler {nzme, address, country, other references)
‘Transporiater {numo, adres3, fard, alte referale}
¢ . LUAR S.R.L.

.C. RS,
H‘ Btr. EGALITATIL, nr.31

3 ST/ 2~ 310180 - ARAD - ROMANIA
CUi: RO 3805708

Nr. Reg. Com: J02/42/1593

ﬂ,ﬂ 5‘ g M /? Tel: 0040{0)257-228545; 228550
Fax: 04050)257-216101

E-mall: luar@rdslinkro; office@iuarro
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Regu et acceplation
Recelpt and Acceptance

Recantio sl acceptare
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3 Pilse en charge de Ja marchandlse / Taking over the goods! Preluare :Hrﬂ dint
Lieu f Place/ Localitale

Pays f Country/Tard

Date/Data
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Qbservalli ala traspartatorulul Tn momentul pretulid] mirfi
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51 tfa e ing

JRE:

Tateermit Tn
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4 Livralsen do la marchandise 7 Defvery of tho goods / Livraro marfd in} 3
- f o
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8
Instrzctlons da fexpéditeur O £5 8
5 Sender's kastrutions g @ fomis au P s 358
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X D predate fransp I de cairs expaditerul mari 58 3
L
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k=] Marks and Mos Number of packages Methed of packing 1 ature of tha goods " Gross welght in kg 15 Volume Inm3 5 )
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3 uNNumber Name see 13 Label Mumbor Packing Group {ADR" = § £
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